
 

 

    MASS INTENTIONS 

 
Saturday, April 9 
5:30pm                                                 Danny Mayer + 
Sunday, April 10 
8:00 a.m.                                    OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                        Vernon Scharp + 
12:00 p.m. (Spanish)                                                 Benita Diaz Limon + 
Monday, April 11                  
8:00 a.m.                                                                                  Lou Lagger +  
Tuesday, April 12                        
8:00 a.m.                                         Jim & Linore Wallace Family 
Wednesday, April 13 
8:00 a.m.                                                                        Kathy Blackburn + 
Thursday, April 14 The Lord’s Supper 
8:00 a.m.                                                                    NO MASS 
5:30 p.m.                                                                           Vernon Scharp + 
Friday, April 15 Passion of the Lord, Liturgy 
3:00 p.m                                   Bilingual Liturgy 
Saturday, April 16 Easter Vigil Mass (Bilingual) 
8:30 p.m.       Joseph Erbes  
Sunday, April 17 Easter Sunday 
8:00 a.m.       OLM Parishioners and Visitors       
10:00 a.m                                                         Joseph Gallagher +            
12:00 a.m (Spanish)                                                      Nuestras Familias 
 
 
                                            
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass offered 
on a specific date, contact the parish office at least six months prior 
to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments           

or a visit from a priest, or if you are aware of someone 
who needs a check-in, please contact the office. Para 

todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le  gustaría 
recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe 

que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may 
be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Ceceila Bellinghiere, Maxwell Mackie, Michael LAPointe,   

Stephanie Wadsworth, Jesse P. Samluk, Joe Glick, Gap Pucci, 
Ethan Vlchek, Maureen McNamee,Barbara Maloney and for 

those in Teton County suffering from COVID-19 
Souls of the Departed 

 Valdemar Gomez,Dan Moloney, Louise Griles, Vernon Scharp, 
Damian Lyn Rhodes, Ricardo Gomez, Jay Norton, Paul Chap-

man, Carole Ellen Lowe 
 

April 16-17 
   

Collection 

Information for  

April 

Current Month 
Collected                   $ 11,155 

Current Month YTD 
Collected                    $ 511,950 

Current Month  Budgeted       $51,041 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $392,333 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish 

updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: 

Download app to access 

daily readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
8:30pm: Nancy Palomba, Sarah Beth Dippel & Ramon Garcia  
8:00am: Natalie Goss 
10:00am: Mary Kay Turner & Lisa Knapp 

Eucharistic Ministers: 

8:30pm: Avelina Zarate  

8:00am:  Shirley Craighead 

10:00am: Avelina Zarate & John Turner 



Thursday of the Lord’s Super 

Jueves Santo De Las Cena Del Señor 

Mass at 5:30pm (Bilingue) 

 NO 8am Mass/ No hay Misa a las 8am 

 No regular adoration/ No habra adoracion regular 

 No Confession/ No confesiones 

Friday of the Passion of the Lord 

Viernes Santo De La Pasion Del Señor 

Liturgy at 3pm (Bilingue) 

 NO 8am Mass/ No hay Misa a las 8am 

 NO 7pm Mass/ No Misa a las 7pm 

 Office Closed/Oficina cerrada 

 No confessions/ No confesiones 

 Stations at 5:30pm/ Via Crucis a las 6:30pm 

The Easter Vigil in The Holy Night 

Vigilia De Pascua En La Noche Santa 

Vigil Mass at 8:30pm (Bilingue) 

 No 4-5pm Confessions/ No habre confesiones de 4-5pm 

 No 5:30pm Mass/ No Misa a las 5:30pm 

Mass at 8:00am (English) 

Mass at 10:00am (English)  
Misa a las 12:00pm (En español) 

Office will be closed on Friday, April 15th and Monday, April 18th for Easter! 

¡La oficina estará cerrada el viernes 15 de abril y el lunes 18 de abril por Semana 



Stations of the Cross  

Join us on Fridays for the Stations of the Cross at 5:30pm.  

El Via Crucis 

Acompañenos para el Via Crucis todos los Viernes en español a las 6:30pm.  

Fish Fry is BACK! 

Join us for our Friday night fish fry after the Stations of the Cross at 5:30pm! Every 

Friday during the Lent Season.  

Fish Fry suggested donations: 

 Family ( Familias): $25 

 Adults (Adultos): $10 

 > 6 (Niños de menores de 6): Free (gratis) 

Noches de Pescado Frito regresaron! 

Estan invitados a venir a disfrutar de una cena de pesado frito todos los Viernes de la 

cuaresma ANTES de la Via Crucis 6:00pm y despues la Via Crucis empezara a las 6:30pm en español.  

Easter Flowers 

Honor a loved one  and help the ladies of the JCCW decorate the church this Easter by making a donation to the flower fund! 

Donations will be accepted now through April 13th and will be used to offset the cost of flowers. Submit an intention by filing 

out a form from the table in the gathering space. Intentions will be posted in the bulletin the week of Easter. If you would like 

to submit a donation, please makes checks payable to “ Our Lady’s Helpers” and write 

“flowers” on the memo line. Donation and intentions may be slipped under the office door. 

Please thank members of the JCCW for offering us this opportunity to honor our loved ones in 

such a beautiful way! 

Flores de Pascua 

¡Honra a un ser querido y ayuda a las damas de la JCCW a decorar la iglesia esta Pascua 

haciendo una donación al fondo de flores! Se aceptarán donaciones desde ahora hasta el 13 de 

Abril y se utilizarán para compensar el costo de las flores. Envíe una intención completando un 

formulario de la mesa en el espacio de reunión. Las intenciones se publicarán en el boletín de 

la semana de Pascua. Si desea enviar una donación, haga los cheques a nombre de "Ayudantes de Nuestra Señora" y escriba 

"flores" en la línea de notas. La donación y las intenciones se pueden deslizar debajo de la puerta de la oficina. ¡Agradezca a 

los miembros de JCCW por ofrecernos esta oportunidad de honrar a nuestros seres queridos de una manera tan hermosa! 

First Communion is scheduled for Sunday, May 1st at 3pm 

Confirmation is scheduled for Sunday, May 8th at 12:00pm 

Las Primeras comuniones seran el domingo, de mayo a las 3pm 

Las confirmaciones seran el domingo, 8 de mayo a las 12:00pm 



CURRENT OPENINGS – DIOCESE OF CHEYENNE 
For more information and to receive a complete job description please visit: https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

Director of Cheyenne Tribunal: Assists the Judicial Vicar to direct, plan, organize and implement canonical services in the 
processing of marriage nullity cases as determined by the Code of Canon Law and in keeping with Diocesan policy in the 
administration of Justice in the Diocese of Cheyenne. Provides canonical assistance on matters pertaining to Church Law.   
~ APPLICATION PROCESS ~ 

Submit an application, letter of interest, and a current résumé by mail, e-mail, or 
in person by May 1, 2022 to: Tammy Skala, Human Resource Director, Diocese of 
Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY  82001, Office: 307-638-1530 - 
tskala@dioceseofcheyenne.org  - Find complete job descriptions and application 
online: https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

APERTURAS ACTUALES – DIÓCESIS DE CHEYENNE 

Para obtener más información y recibir una descripción completa del trabajo, 
visite: https://dioceseofcheyenne.org/job-openings 

Director del Tribunal de Cheyenne: Ayuda al Vicario Judicial a dirigir, planificar, organizar e implementar servicios canónicos en 
el procesamiento de casos de nulidad de matrimonio según lo determina el Código de Derecho Canónico y de acuerdo con la 
política diocesana en la administración de justicia en la Diócesis de Cheyenne . Brinda asistencia canónica en asuntos 
relacionados con la Ley de la Iglesia. 

~ PROCESO DE SOLICITUD ~ 

Envíe una solicitud, una carta de interés y un currículum actual por correo, correo electrónico o en persona antes del 1 de 
mayo de 2022 a: Tammy Skala, Directora de Recursos Humanos, Diócesis de Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY 
82001, Office : 307-638-1530 - tskala@dioceseofcheyenne.org - Encuentre descripciones completas de trabajos y solicitudes en 

Raffle! 

Your local Knights of Columbus are raffling off two Yeti coolers.  Only 100 tickets will be sold at $10 a ticket.  The first ticket 

drawn gets their choice between the tan 65 quart and the blue 45 quart size.  The 

second ticket drawn gets whichever cooler is left.  Your odds of drawing are good for 

this particular raffle so don't miss out.  The 45 qt. cooler was provided by Ace 

Hardware, the 65 qt was provided by JD High Country Outfitters.  Look for the Knights 

table in the gathering area.  Thank you for your continued support of the Knights and 

our various causes.  

Rifa! 

Los Caballeros de Colón locales están rifando dos hieleras Yeti. Solo se 

venderán 100 boletos a $10 por boleto. El primer boleto extraído puede 

elegir entre el tamaño marrón de 65 cuartos y el azul de 45 cuartos. El 

segundo boleto extraído se lleva la hielera que quede. Sus probabilidades de 

sorteo son buenas para este sorteo en particular, así que no se lo pierda. Los 

45 qt. Ace Hardware proporcionó el enfriador, JD High Country Outfitters 

proporcionó el de 65 qt. Busque la mesa de los Caballeros en el área de 

reunión. Gracias por su continuo apoyo a los Caballeros y nuestras diversas 

causas. 

https://dioceseofcheyenne.org/job-openings
mailto:tskala@dioceseofcheyenne.org
https://dioceseofcheyenne.org/job-openings


 Doers of the Word    April 10, 2022    Palm Sunday    The Most Important Week in History 
To understand Jesus is to understand the circumstances of his death.  People’s reaction to him plunged from exhilaration to 
rejection overnight.  The Last days of Jesus included his grand entry into Jerusalem.  The streets were filled with 
pilgrims.  Imagine yourself roaring approval as he enters.  But against this joyous background Jesus is weeping, painfully aware 
of what is about to happen. 
Yes, the people are looking on and cheering.  But so are the spies.  Jesus was no longer safe.  During his last meal with the 
disciples, one of the twelve rose and left the room, having already bargained for Jesus’ life. 
The darkest day and the brightest.  Jesus is arrested.  The religious and political leaders have a good look at him.  They had 
been told of the healings and miracles and most of all the forgiveness. This was not what they expected!  They were 
interested in power and magic.  Jesus was not. 
Can you hear the crowd shouting “Hosanna, Hosanna?”  A few days later they shout, “Crucify Him, Crucify Him!”  Jesus’s life 
was doomed.  The one who had come to save the world was about to be destroyed by it. 
In two closing chapters St. Luke records the darkest day in history. and the brightest.  No one was more surprised than Jesus’ 
disciples to hear reports that the man they had seen die on Friday was walking around on Sunday.  It seemed impossible at 
first – until he appears to them, and they could deny it no longer. 
What will your thoughts be on Thursday when the church commemorates the day Jesus instituted the Eucharist?  And on 
Friday commemorating the day he was executed on the cross?  And the Vigil commemorating his emergence from the tomb? 

“They celebrate not what once happened to Jesus but what is now happening among us as a people called to conversion, 
gathered in faith, and gifted with the Spirit of holiness.  They celebrate God’s taking possession of our hearts at their deepest 
core, recreating us as a new human community broken like bread for the world’s life – a community rich in compassion, 
steadfast in hope, and fearless in the search for justice and peace.” (“The Three Days of Pasch,” Nathan Mitchell, in Assembly, 
Vol 18:1, Notre Dame Center for Liturgy, Notre Dame, IN.)  

Hacedores de la Palabra 10 de abril de 2022 Domingo de Ramos La semana 
más importante de la historia 

Comprender a Jesús es comprender las circunstancias de su muerte. La 
reacción de la gente ante él pasó de la euforia al rechazo de la noche a la 
mañana. Los últimos días de Jesús incluyeron su gran entrada en Jerusalén. 
Las calles se llenaron de peregrinos. Imagínese rugiendo aprobación cuando 
él entra. Pero en este contexto de alegría, Jesús llora, dolorosamente 
consciente de lo que está por suceder. 

Sí, la gente está mirando y animando. Pero también lo son los espías. Jesús ya no estaba a salvo. Durante su última comida 
con los discípulos, uno de los doce se levantó y salió de la habitación, habiendo ya negociado por la vida de Jesús. 

El día más oscuro y el más brillante. Jesús es arrestado. Los líderes religiosos y políticos lo miran bien. Les habían hablado de 
las curaciones y los milagros y, sobre todo, del perdón. ¡Esto no era lo que esperaban! Estaban interesados en el poder y la 
magia. Jesús no lo era. 

¿Puedes escuchar a la multitud gritando “Hosanna, Hosanna”? A los pocos días gritan: “¡Crucifícale, crucifícale!”. La vida de 
Jesús estaba condenada. El que había venido a salvar el mundo estaba a punto de ser destruido por él. 

En dos capítulos finales, San Lucas registra el día más oscuro de la historia. y el más brillante. Nadie se sorprendió más que los 
discípulos de Jesús al escuchar informes de que el hombre que habían visto morir el viernes estaba caminando el domingo. 
Parecía imposible al principio, hasta que se les apareció y ya no pudieron negarlo. 

¿Cuáles serán sus pensamientos el jueves cuando la iglesia conmemore el día en que Jesús instituyó la Eucaristía? ¿Y el viernes 
conmemorando el día en que fue ejecutado en la cruz? ¿Y la Vigilia que conmemora su salida de la tumba? 

“No celebran lo que una vez le sucedió a Jesús, sino lo que ahora está sucediendo entre nosotros como un pueblo llamado a la 
conversión, reunidos en la fe y dotados del Espíritu de santidad. Celebran que Dios tomó posesión de nuestros corazones en lo 
más profundo, recreándonos como una nueva comunidad humana partida como el pan por la vida del mundo, una comunidad 
rica en compasión, firme en la esperanza y valiente en la búsqueda de la justicia y la paz”. (“The Three Days of Pasch,” Nathan 
Mitchell, in Assembly, Vol 18:1, Notre Dame Center for Liturgy, Notre Dame, IN.) 

 



LENTEN REGULATIONS 

Easter Triduum April 14-17, 2022 

1. By the law of God and the custom of the Church, all Christians are required to do penance. 

2. The season of Lent retains its penitential character. The days of penance to be observed under obligation are Ash 

Wednesday and all Fridays of the Lenten season. 

3. Abstinence from meat is to be observed on all Fridays of Lent. Both abstinence and fasting are to be observed on Ash 

Wednesday and Good Friday. 

a. The law of abstinence: 

i. forbids the consumption of meat 

ii. binds those who have celebrated their 14th birthday 

b. The law of fasting: 

i. permits only one full meal a day 

ii. binds those who have celebrated their 18th birthday and continues until they have celebrated their 59 th birthday. 

4. Pastors and parents should take particular care to educate the young to a true sense of penance and self-discipline. More 

frequent use of the Sacrament of Penance and attendance at daily Mass should be encouraged during Lent, as well as other 

practices of penance and self-sacrifice. 

5. The Fridays of the year outside Lent remain days of penance, but each individual may substitute traditional abstinence from 

meat with some other practice of voluntary self-denial or personal penance. These works should be considered a minimal 

response to the Lord’s call to penance and conversion of life.  

 

 

REGLAMENTOS DE CUARESMA 

Triduo Pascual 14-17 de abril de 2022 

1. Por la ley de Dios y la costumbre de la Iglesia, todos los cristianos están obligados a hacer penitencia. 

2. El tiempo de Cuaresma conserva su carácter penitencial. Los días de penitencia a observar obligatoriamente son el 

Miércoles de Ceniza y todos los viernes del tiempo de Cuaresma. 

3. La abstinencia de carne debe observarse todos los viernes de Cuaresma. Tanto la abstinencia como el ayuno deben 

observarse el Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo. 

un. La ley de la abstinencia: 

I. prohíbe el consumo de carne 

ii. une a los que han celebrado su 14 cumpleaños 

B. La ley del ayuno: 

I. permite sólo una comida completa al día 

ii. une a los que han celebrado su cumpleaños número 18 y continúa hasta que hayan celebrado su cumpleaños número 59. 

4. Los párrocos y los padres deben tener especial cuidado en educar a los jóvenes en un verdadero sentido de penitencia y 

autodisciplina. Se debe alentar el uso más frecuente del Sacramento de la Penitencia y la asistencia a la Misa diaria durante la 

Cuaresma, así como otras prácticas de penitencia y sacrificio personal. 

5. Los viernes del año fuera de Cuaresma siguen siendo días de penitencia, pero cada uno puede sustituir la tradicional 

abstinencia de carne por alguna otra práctica de abnegación voluntaria o penitencia personal. Estas obras deben considerarse 

una respuesta mínima a la llamada del Señor a la penitencia ya la conversión de vida. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Thursdays 9am– 11am 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:00am– 4:00pm 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                       Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar (Bilingual)    

Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Tom Botts - Grand Knight K of C 
Deacon Matthew Ostdiek-Pastoral Assistant                     Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                          Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef                 Tom Botts - Finance Council Chairperson 
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a 
Viernes 

Mary's Daughters 
Meet us for our weekly Mary's Daughters on Thursdays 9-11 am. Prayer, fellowship, and 
a chance to grow in our Catholic faith together.  Contact Amelia at 307-690-7509.  
 
Hijas de Maria 
Reúnase con nosotros para nuestro hijas de Maria semanal los jueves de 9 a 11 a. M. 
Oración, compañerismo y la oportunidad de crecer juntos en nuestra fe católica. 
Comuníquese con Amelia al 307-690-7509. 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 



 


